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While they promise them liberty, they themselves are the servants of corruption: for of whom a man is overcome, 
of the same is he brought in bondage.
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For if after they have escaped the pollutions of the world through the knowledge of the Lord and Saviour Jesus 
Christ, they are again entangled therein, and overcome, the latter end is worse with them than the beginning.
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I write unto you, fathers, because ye have known him [that is] from the beginning. I write unto you, young men, 
because ye have overcome the wicked one. I write unto you, little children, because ye have known the Father.
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I have written unto you, fathers, because ye have known him [that is] from the beginning. I have written unto you, 
young men, because ye are strong, and the word of God abideth in you, and ye have overcome the wicked one.
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Ye are of God, little children, and have overcome them: because greater is he that is in you, than he that is in the 
world.
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And when they shall have finished their testimony, the beast that ascendeth out of the bottomless pit shall make 
war against them, and shall overcome them, and kill them.
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And it was given unto him to make war with the saints, and to overcome them: and power was given him over all 
kindreds, and tongues, and nations.
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These shall make war with the Lamb, and the Lamb shall overcome them: for he is Lord of lords, and King of 
kings: and they that are with him [are] called, and chosen, and faithful.
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